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ЧЕМУ МЕНЯ НАУЧИЛА ЖИЗНЬ В БЕЛАРУСИ 

Мне было 18, когда я приехал в Беларусь. Я, выросший в 
Саудовской Аравии, был беззаботным, немного легкомысленным, 
вечно счастливым, живущим в тепле и уюте со своей семьёй. 
Жизнь в Королевстве открывает дверь душевного спокойствия: 
жить тут легко и просто. Хотя я родился в чужой стране (моя мама 
марокканка, а папа ливанец), она стала мне домом. Закончив 
международную школу при французском посольстве, я получил 
прекрасное образование. Некоторая неразбериха с документами не 
позволила мне поступить в американский вуз, и я оказался в 
Беларуси – стране, где закончил вуз и уже работал мой родной 
дядя. 

Первое впечатление о стране было хорошее. Однако каждый 
новый день я всё больше ощущал непривычную реальность и 
делал открытия, получал уроки. За эти три года обучения за 
рубежом жизнь научила меня многому. 

Я научился любить то, что я не понимаю: любить традиции, 
которые мне незнакомы, и странные привычки; беседы, которые я 

не могу поддержать; всё, что заставляет меня недоумевать. Учёба в 
Беларуси сделала меня любознательным. 

Я научился многое «отпускать». Я больше не ожидаю 
совершенства. Это вовсе не обязательно – всегда быть правым и 
понятым. Оказывается, можно вести интересную беседу с новым 
другом и не обращать внимания на грамматические ошибки! Наши 
ошибки – это естественная часть нашей жизни. Даже совершая их, 
можно чувствовать собственное достоинство. 

Если вы позволите, обучение за границей может стать для вас 
лучшим учителем смирения. Я заметил, что белорусы не совсем 
приветливы к отдельным нациям. Я научился не испытывать на 
себе презрение со стороны и огромное смущение внутри. 

Я научился ценить непостоянство. Все в жизни так мимолетно и 
скоротечно, но это не делает момент менее ценным. Это учит нас 
жить настоящим. Я помню мой визит в маленький белорусский 
город Лиду – здесь живёт моя любимая девушка. Погода была 
идеальной. Я смотрел на облака и видел, как они отражались в 
озере... Незабываемое чувство: эта необъятность и я – один 
маленький человек и один маленький красивый памятный момент. 

Я научился рисковать. Это риск – идти туда, не зная куда, жить 
с людьми, которых не знаешь, слышать язык, на котором не 
говоришь. Я чувствовал себя очень странно, даже когда совершал 
ежедневные покупки в супермаркете. Холодные, бесстрастные 
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взгляды местных жителей на меня, человека с другой внешностью, 
иногда вызывали внутри панику. 

Я научился быть хладнокровным к проблемам. Ведь многие из 
них можно решить, проявив немного креативности и 
беззаботности. Важно остаться невозмутимым и на мгновение 
погрузиться в суть самой ситуации. Я буквально научился 
останавливать время, глубоко вздыхать, а затем находить решение. 

Возможно, самый большой урок, который я получил за время 
учёбы за границей, – ценить невидимую глубину. Любой город 
или деревушка имеют свою собственную историю, которая должна 
быть услышана. Я уже был в нескольких маленьких белорусских 
городках. Говорят, они немного опасны для иностранцев. Но мне 
они показались местами, где можно услышать самые интересные 
истории и познакомиться с удивительными приятными людьми. 

Беларусь – страна, о которой я никогда ранее не слышал, но о 
которой я уже так много знаю. Она дала мне возможность 
изменить себя к лучшему, гордиться собой как представителем 
своей арабской культуры, быть более открытым. Она расширила 
мой разум. Я стал лучше понимать поведение людей и их образ 
мышления.  

Я считаю, что в мире нет такой школы или университета, 
которые научили бы нас жизни. Мир имеет великолепную глубину. 
И этот мир ждёт, чтобы мы пришли и терпеливо полюбили то, что 
не понимаем, чтобы отпустили все предрассудки и предубеждения! 

Научный руководитель ст. преп. И.И. Лапуцкая  
 

Хишигпурэв Балжинням  
(Иркутский государственный университет путей сообщения, 

г. Иркутск, Россия) 

МОИ ПЕРВЫЕ ВПЕЧАТЛЕНИЯ  
ОТ ЗНАКОМСТВА С РОССИЕЙ 

Меня зовут Хишигпурэв, я монголка. Сейчас я живу в Иркутске, 
приехала сюда 3 года назад. Я студентка 2 курса Иркутского 
государственного университета путей сообщения факультета 
«Управление на транспорте и информационные технологии».  

Вспоминаю, как впервые приехала в Иркутск. Когда я жила в 
Монголии, то представляла себе Иркутск как огромный город с 
высокими стеклянными зданиями. Проехав границу с Россией, я во 
все глаза смотрела на поразительную русскую природу и ждала 
встречи с Иркутском. Каково же было моё удивление, когда, 
подъезжая к городу, я не увидела стеклянных высоток, а наоборот, 
– небольшие дома и неширокие дороги! Сначала для меня это 
было даже некоторым разочарованием, позже я поняла и полюбила 
прелесть старинного деревянного Иркутска, буквально 
утопающего в зелени высоких деревьев. Когда еще ближе 
познакомилась с городом, то увидела и современные красивые 
здания, которые находятся не в тесной близости со старым 
Иркутском. Сейчас мне кажется, что это мудрое решение 
руководства города – оставить и не сносить старый кружевной 
Иркутск с его большим количеством не только деревянных 
построек, но и просто потрясающих храмов. Я думаю, что такой 
архитектурный подход помогает почувствовать истинно русское, 
сибирское дыхание города.  

Теперь я знаю, что современные здания в Иркутске небольшие 
(я видела только шестнадцатиэтажные, как самые высокие), 
потому что город находится в сейсмически опасном регионе. Если 
бы мне раньше сказали, что в Иркутской области регистрируют 
одно землетрясение каждые три часа, то я, наверное, по-другому 
была бы настроена на жизнь в Иркутске. А теперь, после двух с 
половиной лет жизни в Иркутске, я понимаю, что, конечно, ради 
безопасности строений можно пожертвовать высотой.  

Но что бы ни говорили о городе, главное – это люди, которые в 
нём живут. Русские люди, как я узнала на собственном опыте, 
очень дружелюбные, доброжелательные и эмоциональные люди. У 
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меня много русских друзей и подруг, я ценю наши отношения и 
знаю, что такое настоящая дружба. Сейчас я с улыбкой вспоминаю, 
что первое время, когда я слышала русскую речь, то открывала рот 
от удивления, как громко разговаривают русские люди! Я долго не 
могла привыкнуть к такому яркому выражению эмоций, мне 
иногда казалось, что на меня кричат, меня ругают. Поэтому я 
стеснялась и не знала, как ответить – это сложная ситуация, когда 
ты плохо знаешь язык, но позже я привыкла к громкому 
выражению чувств и поняла, что это свойственно русскому 
человеку – широко показывать свои эмоции. Монголы в этом 
смысле более сдержанны: говорят тише и меньше жестикулируют. 
И всё же, несмотря на нашу непохожесть, именно в России я 
поняла, что хорошие люди есть везде: и в России, и в Монголии. 
_______________________________________________________ 

Научный руководитель канд. филол. наук, доц. О.Н. Касаткина 
 

Хань Хаочэнь 
(Новосибирский государственный педагогический университет, 

г. Новосибирск, Россия) 

НОВОСИБИРСК ГЛАЗАМИ КИТАЙСКОГО СТУДЕНТА 

Новосибирск стал моим вторым родным городом. Это снежный 
город, чистый и спокойный. Я живу здесь, и здесь я начал 
общаться с русскими на русском языке. Мне было очень интересно, 
потому, что я думаю, что русский язык – это красивый язык. Слова 
живые и изменчивые, ритм сильный, звуки красивые. Поэтому 
слушать горожан и самому произносить эти звуки доставляет мне 
удовольствие. это радует меня. Но язык всегда трудно учить, слова 
могут многообразно изменять формы и смыслы. 

 Иногда я гуляю по городу, я чувствую этот город, его воздух и 
жизнь сибиряков. В Новосибирске время идет и медленно, и 
быстро. Погода тоже быстро меняется, то теплая, то холодная. И 

этот город изменчиво жив. На синих улицах кто-то бежит на 
работу, кто-то встречается с друзьями, бабушка кормит голубей 
около березы, бесприютные певцы поют в парке, поют для русских 
улиц шумно и грустно. 

В центре городе есть много храмов и театров, я тоже смотрю на 
них всегда. Я почувствовал русскую опера, она другая, не такая, 
как пекинская. Но в большом зале, где раздавались 
величественные звуки, я почувствовал себя гордо и возвышенно. 

Однажды вечером я сел на чертово колесо на набережной Оби и 
смотрел этот город сверху. Небо было как черные чернила, но 
город был живой. Я мог увидеть смутный свет мелькающих как 
звезды машин. Они летели по городу, поток был пестрым, как 
настроение города. 

На этой земле стоит такой новый город, он вмещает меня, я 
расту с Новосибирском, я люблю мою жизнь здесь. 
_________________________________________________________ 
Научный руководитель канд. культурологии, доц. Е.Е. Тихомирова 
 

Нозима Ботирова 
(Омский государственный университет путей сообщения, г. Омск 

Россия) 

РОССИЯ ГЛАЗАМИ ИНОСТРАНЦА 

Здесь уважают мир и труд. 
Мы каждый брату – брат. 
Карнаи весело поют. 
О Родина – рахмат! 

Сергей Волков 
Всё в мире имеет свою историю, как и город Пап в Узбекистане 

с его жителями. Моё сердце бьется сильнее при упоминании о нем. 
Все здесь хорошо: и теплая погода круглый год, и столы, влекущие 
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изобилием наших национальных блюд, и восточная музыка, 
играющая по вечерам в каждом дворе, и, кончено же, люди.  

В детстве у меня была большая мечта – выучить русский язык, 
потому что папа хорошо говорил по-русски, он получил 
образование еще в СССР, учился в Москве. После того, как я 
окончила школу, родители согласились осуществить мою мечту и 
разрешили получить высшее образование в России. В школе 
учитель географии всегда нам рассказывал, что Россия является 
самый большой страной в мире. Спустя годы я лично в этом 
убедилась. Но на тот момент я очень плохо представляла себе, как 
я буду жить там, по ту сторону картинки из учебника.  

Уже два года я живу здесь и ни разу не разочаровалась в том, 
что выбрала именно эту страну. Русские всегда славились своей 
добротой (это я знаю еще по рассказам отца), этим они 
напоминают мне родной узбекский народ. Сначала меня очень 
поразило общение между студентами и студентками, ведь в 
Узбекистане мужчинам и незамужним женщинам можно общаться 
только по деловым вопросам. Сейчас я уже привыкаю к тому, что 
почти все одногруппники – мои друзья, с ними можно говорить не 
только об учебе, но и о жизни в целом. Пока я не знала традиций 
русского народа, очень скучала по разнообразию той еды, которую 
готовила мама. Сейчас же, отмечая с русскими друзьями дни 
рождения и такие праздники, как Масленица, Новый год, я 
понимаю, что в России тоже умеют и любят готовить. Теперь даже 
я умею печь блины! Тяжело мне далась и разница в климате. 
Зимний воздух сначала меня пугал, но сейчас я стала привыкать к 
нему. Когда не очень холодно, могу долго гулять. Но самое 
главное то, что осуществилась моя мечта: я говорю по-русски, 
легко общаюсь с папой не только на узбекском, но и на русском, 
хотя он пока говорит лучше меня. Обещает, что позволит мне 
учиться в Москве в магистратуре, если мой русский и его не будут 
ничем отличаться. Я думаю, что смогу добиться и этого, так как 
учусь в одном из лучших университетов, у меня самые 

требовательные и добрые преподаватели и отзывчивые русские 
друзья. 
_________________________________________________________ 

Научный руководитель канд. пед. наук, доц. Н.Н. Суворова 
 

Лаура Сайлаухан  
(Сибирский институт управления филиал РАНХИГС, 

г. Новосибирск, Россия) 

КАКАЯ ОНА – РУССКАЯ ПРИРОДА 

Меня зовут Лаура. Я приехала учиться в Новосибирск из 
прекрасной страны – Монголии – в две тысячи семнадцатом году, 
второго сентября. Моей мечтой было – поступить и учиться в 
Сибирском институте управления. Потому что мне очень 
понравилась природа России. Красоту природы я видела только по 
телевизору. Когда я приехала в Россию, была осень. Я даже не 
ожидала, что будет настолько красиво. Когда мы только перешли 
границу, вокруг было много деревьев и много прекрасных трав. 
Мне показалось, что весь мир превратился в золото. Листья на 
деревьях из зелёных перекрашивались в самые разные оттенки 
золотого, пурпурного, оранжевого. Я посмотрела на лес, который 
был весь окрашен в такие оттенки, и невольно подумала: «Да, 
правда, золотая осень». Когда я была в Монголии, осень мне 
казалась грустной. Но, приехав в Россию, я начала думать, что 
осень – действительно очень красивая пора, может быть самая 
красивая в году. Все эти оттенки цветов великолепны, они создают 
настроение праздника, торжества. Осень – пора, когда дети и 
студенты начинают учиться и ждут положительных перемен в 
жизни. Но жаль, что осень длится только три месяца, причём 
листья с деревьев вдруг начинают быстро осыпаться. Все листья 
падают на землю, а земля становился покрытой словно золотом. 
Замечательно гулять по парку, когда под ногами шуршат опавшие 
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листочки. А на деревьях не осталось совсем ничего, только чёрные 
голые стволы. Это немного грустно. В этот момент я вспомнила 
стихотворение моего любимого писателя А.С. Пушкина «Унылая 
пора! очей очарованье!»: Унылая пора! очей очарованье! / 
Приятна мне твоя прощальная краса – / Люблю я пышное 
природы увяданье, / В багрец и в золото одетые леса… 

И вот осень прошла. Зима наступила. Я много слышала про это 
время года. В Монголии все говорят, что в России зимой будет 
очень холодно. Да, было очень холодно. Но все не так плохо, как я 
думала. Снег –это чудо. Очень красиво. Белые-белые с неба 
крупными хлопьями сыплются мягкие пушистые снежинки. Все 
земля покрыта толстым слоем снега. Домики, деревья, здания. Мне 
показалась, что все становилось как будто заколдованным. Кто-то 
всю землю покрасил белым цветом. Мир вокруг словно был 
укутан белым воздушным одеялом. А мороз нарисовал на окнах 
великолепные узоры. И был Новый год – замечательный праздник. 
В этот праздник Россия, город Новосибирск, становился очень 
красивым: кругом были наряжены ёлки, открыты катки, улицы, 
витрины магазинов украшены разноцветными гирляндами. Таким 
красивым стал мой Новосибирск. И в этот момент я вспомнила 
ещё одно стихотворение А.С. Пушкина, которое я часто читала: 
«Зимняя дорога»: Сквозь волнистые туманы / Пробирается луна, / 
На печальные поляны / Льет печально свет она… 

Впереди ещё весна и лето. Я с нетерпением жду их. Чтобы 
увидеть красоту России в эти времена года, я могу себе только 
представить весенний и летний Новосибирск. Думаю, увижу ещё 
много красивого. 

Приехав в Россию учиться, я с восторгом наблюдаю за 
изменениями в природе в каждое время года, любуюсь красотой 
ставшего теперь родным города Новосибирска. Теперь я с 
нетерпением жду весну. 
_________________________________________________________ 

Научный руководитель канд. пед. наук, ст. преп. С.С. Лопатина 

 
Джухаиди Ахмад 

(Ростовский государственный университет путей сообщения, 
г. Ростов-на-Дону, Россия) 

КАКАЯ ОНА – РУССКАЯ ПРИРОДА? 

Здесь тучи смиренно идут подо мной; 
Сквозь них, низвергаясь, шумят водопады 

(Кавказ, Пушкин,1829 г.) 
Природа невероятна и сказочна. Она может рассказать нам 

разные истории о себе. Например, о танцующей волне моря, о 
летающих между облаками птицах, о звуке дождя, который стучит 
по крыше и так далее. Но есть одна история, которую я буду 
вспоминать всегда, о стране в облаках Кавказа. 

Домбай – это горная территория в Карачаево-Черкесии в 
бассейне Теберды на Северном Кавказе. Это то, что написано в 
Википедии. Если я бы был Википедией, я бы сказал просто одно 
слово, Домбай – это чуда. Почему? Приедете в Домбай, вы 
поймете меня. 

Домбай открыл мои глаза на Россию. Раньше я знал только о 
высоких красивых зданиях в Москве или об архитектуре в Питере, 
а сейчас я знаю о природе, именно природа, которая уже 
существовала, раньше чем появилось имя «Россия». 

Приедете в Домбай, на дороге туда вы увидите реку, в которой 
вода течет против вас. За рекой виднеются горы, у подножия 
которых стоят высокие зеленые деревья (елки), а на пике лежит 
блестящий белый снег. Перед вами будет очень красивая картина. 

В Домбае через подъемник вы сможете подняться на верх горы. 
И оттуда вы увидите большую цепочку гор, одна за другой, и еще 
между ними рисуется долина по обеим сторонам которой 
выстроились высокие елки со снежными верхушками. Там вы 
сможете увидеть облака, движущиеся к вам медленно. В этот 
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момент, как написал Пушкин, вы поймете, что находитесь над 
облаками.  

Говоря о природе в Домбае, вы не сможете закончить разговор. 
Но есть один важный момент, который я хочу отметить, о 
важности сохранения нашей природы. В Домбае я видел, как люди 
бросали мусор куда не нужно. Это может вызвать загрязнение 
нашей окружающей среды, нашей природы, нашего Домбая. Я 
знаю, что Россия – это не моя родина, Домбай – это не город, где 
мои родители живут. Но пока мы живем на одном планете, 
сохранение нашей окружающей среды, нашей природы, нашего 
Домбая является наша обязанность. Сохраняя нашу природу, мы 
сохраняем наш дом. 
_________________________________________________________ 

Научный руководитель ассистент Н.В. Луговая  
 

Чжоу Линь 
(Сибирский государственный университет путей сообщения, 

г. Новосибирск, Россия) 
 

РУССКИЙ ЯЗЫК – КЛЮЧ К УСПЕХУ 

Каждый народ может с уверенностью сказать, что его страна – 
самая лучшая, его язык – самый красивый. При этом абсолютно 
никто не будет спорить с этим, а будет лишь доказывать 
значимость, уникальность и красоту своего родного языка. А как 
трудно приходится тем, кто выбрал жизненный путь – знать два 
языка (или больше)! Мы редко задумываемся, что этот человек 
проживает несколько жизней, каждая из которых тесно связана с 
языком, который он изучает и любит. 

Русский язык является одним из самых распространённых 
языков в мире, одним из шести рабочих языков в ООН. Я всегда 
мечтала поехать в Россию, чтобы увидеть своими глазами эту 

удивительную и прекрасную страну, чтобы узнать о ней. Когда 
мои друзья и знакомые спрашивали меня, в какую страну я хотела 
бы отправиться, я всегда отвечала: «В Россию!». Я выбрала 
русский язык и считаю, что это правильно, поэтому я приехала в 
Россию. Люди всегда боятся того, что они не знают. Сначала я 
тоже чуть-чуть боялась русского языка, потому что раньше я 
ничего не знала о нем, думала, что будет сложно изучать его. А 
теперь я уже учу русский язык два года. Сейчас я не представляю 
свою жизнь без него. Он, как прочная верёвка, связал меня с 
моими русскими друзями и преподавателями. Преподаватель 
познакомил меня с русским языком, а русский язык познакомил 
меня с моими друзьями. Русский язык, как чудесный ключ, помог 
мне открыть дверь в прекрасный мир русской культуры и 
традиций. Я вошла в эту дверь и увидела большой мир, красивую 
самобытную Россию. Я люблю этот язык, потому что сейчас 
знание языков как никогда важно в наше время.  

Я хочу стать птицей, обратить русский язык в мои крылья. 
Сейчас я ещё птенец, только начинающий летать, старающийся 
изо всех сил учиться и стремящийся к тому, чтобы мои крылья 
стали еще сильнее и крепче, чтобы взметнуться к вершинам этого 
прекрасного мира и желающий взлетать непременно выше и выше. 
Русский язык – это сокровище, он стал для меня лучиком солнца, 
осветил мне небо и землю. Кто хочет, тот добьётся. Я горжусь тем, 
что я учусь русскому языку.  
_________________________________________________________ 

Научный руководитель канд. филол. наук, доц. О.В. Бычихина 
 

Ли Хуйминь 
(Сибирский государственный университет путей сообщения, 

г. Новосибирск, Россия) 

ПОЧЕМУ Я ХОЧУ РАБОТАТЬ ИМЕННО В СГУПСе? 
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Уважаемый господин ректор СГУПС! 
Уважаемый Алексей Леонидович! 

Разрешите представиться. Меня зовут Ли Хуйминь, можете 
звать меня просто Сюзанна, это мое русское имя. Прочитав на 
сайте объявление о проводимом в Вашем университете конкурсе 
русского языка для иностранных студентов, я решила написать 
Вам это письмо, чтобы рассказать немного о себе и, быть может, 
получить в Вашем университете должность преподавателя 
русского языка как иностранного. Надеюсь, мая кандидатура 
подойдем Вам. Итак, я начинаю. 

Я окончила транспортной университет по программе двойных 
дипломов. Я имею два диплома. Первый – диплом университета 
Биньхай (г. Циндао, Китай), второй – диплом Сибирского 
государственного университета путей сообщения (г. Новосибирск, 
Россия). Я обучалась по специальности «Мировая экономика» и 
изучала русский язык три года. Хотя у меня мало опыта работы, но 
у меня была долгая практика в транспортной фирме в 
Новосибирске. Мой работодатель очень доверял мне, и я хорошо 
смогла «сработаться» с коллегами. Я верю, что я смогу справиться 
с работой преподавателя. 

У меня очень уживчивый характер, я умею работать в команде, я 
занимаюсь делами серьезно и внимательно. Я хорошо знаю 
русский язык и грамматику. Если Вы возьмете меня на работу, Вы 
не пожалеете.  

Почему я хочу работать именно в Сибирском государственном 
университете путей сообщения? Потому что все знают, что СГУПС 
– престижный и известный далеко за пределами России 
университет, образовательное учреждение, имеющее свою 
уникальную давнюю историю. 

Если я буду работать в Вашем университете, я планирую 
заниматься новыми (инновационными) методами обучения 
иностранных студентов русскому языку, я буду заниматься с ними 
научной работой, соблюдать правила университета. Я готова 

выслушать Ваши предложения и скорректировать свою работу в 
соответствии с необходимыми требованиями. 

Я надеюсь, что мое смелое письмо заинтересует Вас, и Вы 
обратите внимание на мою кандидатуру. Еще я желаю процветания 
Вашему университету и успехов в проведении так нужного для 
всех иностранцев конкурса по русскому языку. 

Буду ждать Вашего ответа. Надеюсь на плодотворное 
взаимовыгодное сотрудничество!  

С уважением Ли Хуйминь 
11.03.2018 
_________________________________________________________ 

Научный руководитель канд. филол. наук, доц. О.В. Бычихина 
 

Ван Лу 
(Сибирский государственный университет путей сообщения, 

г. Новосибирск, Россия)  

РОССИЯ ГЛАЗАМИ ИНОСТРАНЦА 

Я иностранка, изучаю русский язык уже два с половиной года. 
Мое желание изучать русский язык возникло, когда я начала 
знакомиться с русской культурой, поэтому я хочу немного 
рассказать вам о моём чувстве к России. 

У каждого с Россией есть какие-нибудь ассоциации, для меня 
Россия, прежде всего, ассоциируется с великой литературой. По 
литературе можно понять менталитет народа, узнать об образе 
жизни людей. К сожалению, читать произведения русской 
литературы на русском языке пока очень трудно. Но, к счастью, 
почти вся русская классика переведена на китайский язык. 
Произведения Л.Н. Толстого, Ф.М. Достоевского, А. П. Чехова и 
многих других русских писателей свободно можно купить в 
китайских книжных магазинах. Также пользуются популярностью 
экранизации великих произведений, мы стараемся смотреть их на 
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русском языке, так мы быстрее и эффективнее усваиваем русский 
язык. Стоит отметить, что фильмы, снятые в период СССР, 
особенно замечательные, их признает весь мир. Недавно русская 
преподавательница посоветовала посмотреть нам фильм «Собачье 
сердце», снятый по одноименному произведению М. Булгакова. 
Фильм произвел на нас глубокое впечатление. Конечно, чтобы 
понять жизненную ситуацию профессора Преображенского, надо 
знать историю Россию, чувствовать ее судьбу.  

Можно сказать, что в русской литературе нашла ответ на вопрос 
«Почему надо много читать?». Есть такая мысль: «надо много 
читать, особенно при неуверенности в реальности, книги не могут 
выгнать нас из реальной жизни, а они научат вас, как идти 
навстречу трудностям». Может быть, это причина, почему мне 
нравятся россияне, а кому не нравятся умные и понимающие люди?  

Всем известно, россияне – люди, которые любят читать больше 
всего в мире. И нам надо брать с них пример, ведь чем больше 
книг человек прочитал, тем умнее он говорит и поступает, тем 
лучше у него друзья, и, возможно, у него появится идеальная 
любовь. 

Почему я выбрала тему «Россия глазами иностранца»? Я 
считаю, что есть что-то одинаковое в глубине души китайцев и 
россиян. Можно отметить схожие черты характера китайцев и 
россиян, это – правдивость, трудолюбие, вежливость. Мне кажется, 
что у многих русских людей золотое сердце. Как я это заметила? В 
первую очередь, по своим русским преподавателям. Они относятся 
к своей работе серьёзно, терпеливо учат нас, не жалеют времени, 
чтобы ответить на наши вопросы, даже иногда глупые...Они очень 
умные, например, когда мы беседуем, обмениваемся мнениями 
друг с другом, я вижу, что у них в глазах есть свет, этот свет 
светит в мою душу, и он по-настоящему радует меня, а общение 
расширяет мой кругозор. 

И в заключение мне хотелось бы сказать, что именно русский 
язык дал мне возможность познакомиться с Россией, с русской 

замечательной литературой. Это очень полезно для меня. По-
моему, процесс знакомства с иностранными языками – процесс 
собирания мысли другого народа. Из литературы я узнала, что 
россияне не такие строгие, и не такие серьёзные, как говорят 
другие. После того, как я сама начала воспринимать русскую 
культуру, я изменила свой взгляд – я думаю, что у россиян 
особенная романтика, своя романтика, они скрывают своё чувство, 
свои эмоции, но постепенно показывают свою нежность и трогают 
других. Это я заметила в общении с ними. 

Ещё раз благодарю вас, что вы выслушали меня, в будущем я 
приложу еще больше усилий к изучению русского языка, потому 
что я хочу стать хорошим специалистом, и очень надеюсь, что мне 
удастся внести вклад в укрепление дружбы между нашими 
странами, чтобы все мы жили мирно и счастливо!  
_________________________________________________________ 

Научный руководитель ст. преп. А.В. Селькова 
 

Абхиджит Чоудхури 
(Новосибирский государственный архитектурно-строительный 

университет (Сибстрин, г. Новосибирск, Россия) 

СИБИРСКИЙ ХАРАКТЕР 

Я приехал из Бангладеш два года назад, но до сих пор 
удивляюсь сибирякам. Они открываются с неожиданной стороны, 
заставляют уважать себя. 

Недавно я ходил на экскурсию, где было страшно, но интересно. 
Мы попали музей «Темнота». Его называют «площадка 
невизуального восприятия», потому что там темно и ничего не 
видно. Ты ходишь по темным комнатам и ощупываешь предметы, 
ощущаешь запахи, слышишь звуки. Экскурсовод рассказал нам, 
как много людей в мире лишены зрения и живут на ощупь. Мы 
поняли, что невидящие люди – герои, им доступны ощущения, 
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которые не развиты у обычных людей. Нам показали видео, снятое 
незрячим человеком о своей жизни. Когда ему было три года, он 
потерял зрение. После просмотра этого видео мы зашли в темную 
комнату. Там мы делали разные задания, описывали продукты, 
фрукты, посуду, вещи, рисовали картины. Нам дали маски для глаз, 
но потом мы их сняли и чувствовали себя слепыми. Наш незрячий 
экскурсовод Игорь помогал нам. Он – добрый, сильный человек, 
живет самостоятельно. Игорь рассказал о своей жизни. Это было 
очень страшно. Когда я теперь думаю о незрячих людях, мне 
становится грустно. Я почувствовал, как трудно жить слепым. Я не 
мог потерпеть даже час в темноте! Сейчас я советую тем, кто 
жалуется на жизнь, считает себя несчастным, провести время в 
музее «Темнота», почувствовать, как живут незрячие люди – и 
отношение к жизни изменится. Когда понимаешь, как трудно 
инвалидам, ценишь жизнь здорового человека. 

Я думаю, что сибирский характер – это характер нашего 
незрячего экскурсовода, который не опустил рук, не жалуется на 
трудности, а продолжает жить в Сибири, да еще создал свое дело – 
музей, и учит мужеству людей. 

Научный руководитель канд. филол. наук, доц. Е.В. Фролова 
 

Сао Чжи 
(Харбинский институт нефти г. Харбин, Китай) 

МОЯ ЖИЗНЬ В РОССИИ 

Время летит очень быстро: не успел глазом моргнуть, как 
пролетели два семестра студенческой жизни в России, в красивом 
Томске. 

В прошлом году я поехал по обмену в Томский 
государственный педагогический университет, чтобы углубить 
свои знания. Перед тем, как уехать в Россию, я, как и большинство 
мальчишек и девчонок, много фантазировал: какая же жизнь ждёт 

меня там, смогу ли привыкнуть к блюдам русской кухни, правда 
ли они живут так же, как описано в учебниках…Поначалу, честно 
говоря, я чувствовал себя очень беспомощным, всё было не так , 
как я себе представлял. Но я потихоньку адаптировался к новой 
жизни. Для того, чтобы преодолеть языковой барьер и научиться 
воспринимать русскую речь на слух, я начал ходить в магазины и 
разговаривать с русскими. Начиналось всё с того, что я жестами 
объяснял простые слова, а потом дошло до того, что уже мог 
свободно вести диалоги с продавцами, и это мой самый большой 
шаг вперёд в изучении языка. Путём общения с русскими людьми, 
я смог понять их характер и узнал об их увлечениях. Многие 
говорят, что русские не любят смеяться, но это потому, что они с 
тобой не очень хорошо знакомы. Все мои российские друзья 
активные и весёлые, любят шутить, я часто слышу их радостный 
смех.  

В Томске я отметил много традиционных русских праздников. 
Я расскажу немного о масленице. Мне очень понравилось 
принимать участие в последнем дне масленицы, когда все уже 
празднуют приход весны, а кульминацией торжества является 
сжигание чучела (соломенная кукла, обтянутая тканью и с 
нарисованным лицом). Русские считают, что таким образом можно 
сжечь всё зло и несчастье, что всё плохое останется в уходящем 
году, и желают, чтобы счастье и радость пришли в каждый дом. 
Мне посчастливилось принять участие в этом процессе, и я даже 
попал в репортаж журналиста с первого канала, и по телевизору 
показали моё лицо. 

Год жизни за границей прошел. За этот год я не только набрался 
новых знаний и расширил свои горизонты, но и потренировал себя. 
Такая «тренировка» научила меня быть благодарным. Я буду 
всегда помнить эти дни. 
_________________________________________________________ 

Научный руководитель преп. Цяо Сюе 
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Чжан Хуань 
(университет Биньхай, г. Циндао,Китай） 

РОССИЯ МОИМИ ГЛАЗАМИ 

Давным-давно, когда я была маленькой девочкой, мой сосед Ли 
Хуа вернулся домой после поездки в Россию и рассказал нам 
много о России. Поэтому я думаю, что Россия должна быть очень 
интересным местом. 

Когда я училась в школе, я первый раз прочитала стихотворение 
Пушкина «Если жизнь тебя обманет», и я сразу влюбилась в этот 
прекрасный язык: 
Если жизнь тебя обманет, 
Не печалься, не сердись, 
В день уныния смирись: 
День веселья, верь, настанет, 
Сердце в будущем живет; 
настоящее уныло, 
Все мгновенно, все пройдёт; 
Что пройдёт, то будет мило. 

Как истина, он всегда утешает меня, когда у меня являются 
трудности или в жизни, или в учёбе. Мы знаем, что если хотите 
узнать какую-то страну, то должны понять первым её 
национальной культуру и знания по географии и истории. Раньше 
я слышала о России только такие представления: крупнейшая по 
площади в мире страна, самая холодная страна, везде снег... А 
сейчас я изучаю русский язык, гораздо больше узнала о России. 
Богатство природных ресурсов и огромное обширное 
пространство России всегда вызывают сильное чувство 
национальной гордости и уверенности в себе, и этим создали 
смелые, теплый характер россиян. Долгая и холодная зима 
оттачивает волю, культивирует выдающийся трудолюбивый 
характер. Кстати, возможно, именно поэтому что слишком 

благоприятные природные условия, русские и очень умеют 
наслаждаться жизнью. Они любят загорать на улице, петь и 
танцевать в парке. 

В России много достопримечательностей, например: Кремль, он 
находится в самом центре столицы России. Его мощные стены и 
башни, златоверхие храмы и дворцы возвышаются на Боровицком 
холме над Москвой-рекой и образуют неповторимый по красоте и 
величию архитектурно-художественный ансамбль, который 
включён в Список Всемирного культурного и природного 
наследия ЮНЕСКО. Байкал – самое глубокое озеро в мире, там 
красивые пейзажи, прекрасная окружающая среда всегда приносит 
удовольствие. 

Мы, как иностранцы, часто чувствуем себя незнакомыми с 
русскими, русскими привычками, хобби, культурой. Например, в 
наше сознание в общей сложности считают, что российская 
культуры – это матрешка, балалайка, аккордеон, национальной 
одежды, и народные песни. Россия обладает блестящей 
цивилизацией, внесла огромный вклад для человеческого 
общества. В истории появилось много известных писателей, 
художников, их имена известны во всём мире до сегодняшнего 
дня, они стали гордостью России. 

Россия является прекрасной страной с богатой культурой, что 
глубоко привлекает меня. В будущем, я, как студент, изучающий 
русский язык, обязательно поеду в Россию, посмотрю своими 
глазами и почувствую её. 
_________________________________________________________ 

Научный руководитель преп. Ши Сючжэнь 
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